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THE SOLEMNITY OF THE MOST HOLY TRINITY &» JUNE 15, 2025

) The Most Reverend Myron J. Cotta, D.D. Parish House Office Hours / Horario de Oficina
J I\ Bishop of Stockton / Obispo de Stockton Monday — Friday / Lunes — Viernes
8:30 a.m. — 12:30 p.m., 1:00 p.m. — 5:00 p.m.
info@annunciationstockton.org

Pastoral Team

The Reverend Cesar Martinez, Parochial Administrator Mass Schedule / Horavie de Misas
The Reverend Joseph Nguyen, Parochial Vicar Monday — Friday: 8:00 a.m.

The Reverend John J. M. Foster, J. C. D., In residence Saturday / Sabado

Deacon Martin Baeza 5:30 p.m. — English

Deacon Armando Moreno 7:00 p.m — Espaiiol

Deacon Mike Wofford Sunday / Domingo

Lili Bobadilla, Faith Formation Director 7:00 a.m., 9:00 a.m., 11:00 a.m. — English
Kathy Freitas, Business Manager 1:00 p.m. — Espatiol

Mari B. Jeffrey, Communications Coordinator Sacrament of Penance / Confesiones
Alma Suerdieck, Office Manager Wednesday / Miércoles

Fabian Beltran, Music Ministry Coordinator 7:00 — 8:00 p.m.

Harvin Cruz, Maintenance Saturday / Sdbado

Tomas Cano, RN, BSN, Parish Nurse 8:30 — 9:30 a.m.

Parish School / Escuela Parroquial Parish Preschool / Escuela Preescolar:

1110 North Lincoln Street, Stockton, CA 95203 440 West Rose Street, Stockton, CA 95203

(209) 444—-4000 www.annunciation-school.org (209) 465—-2961 www.annunciationstockton.org
Adriana Gonzales, Parish School Principal Shannon Rodriguez, Parish Preschool Director

PARISH MISSION

The Cathedral Parish of Annunciation is a Community of Disciples called to WELCOME all to CELEBRATE God’s
love in Eucharist and Sacrament, and to GROW in our (ﬁith and commitment in order to SERVE others in justice
and love.

MISION PARROQUIAL

La Catedral de la Anunciacion es una Comunidad de Discipulos llamados a ACOGER a todos, a CELEBRAR el amor
de Dios en la Eucaristia y los Sacramentos, y a CRECER en nuestra fe y compromiso para SERVIR a los demas en la
justicia y el amor.

HAPPY FATHER’S DAY! ~ iFELIZ DIA DEL PADRE!

On this Father’s Day, we honor the men who have guid- En este Dia del Padre, honramos a los hombres que
ed, taught, protected, challenged, encouraged, and loved nos han guiado, ensenado, protegido, desafiado, ani-
us—fathers, grandfathers, and mentors who have mado y amado: padres, abuelos y mentores que han
shaped our lives. We also remember and pray for all de- dado forma a nuestras vidas. También recordamos y
ceased fathers, that they may rest in the peace of God. ~ oramos por todos los padres difuntos, para que

Let us also give thanks for our spiritual fathers—the descansen en la paz de Dios.
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Continued from the previous page:

priests who have nourished us with the sacraments,
walked with us through trials, and shared their wis-
dom to light our way.

Above all, we thank God, our Heavenly Father, for

His boundless love and for sending us His Son, Jesus,

and the Holy Spirit to dwell among us.

May the love of the Most Holy Trinity be with you and

your families this Father’s Day!

God bless,
Fr. Cesar Martinez

N, P2

Happy Father’s Day!

Viene de la pdgina anterior:

Damos gracias también por nuestros padres espiritu-
ales—los sacerdotes que nos han alimentado con los sac-
ramentos, que han caminado con nosotros en momentos
dificiles y nos han iluminado con su sabiduria.

Por encima de todo, agradecemos a Dios, nuestro Pa-
dre Celestial, por su inmenso amor y por habernos envi-
ado a su Hijo Jesus y al Espiritu Santo para habitar entre
nosotros.

iQue el amor de la Santisima Trinidad esté con ustedes
y sus familias en este Dia del Padre!

Dios los bendiga,
Padre César Martinez

AT

Adoracion Nocturna Mexicana

Se les hace una cordial invitacion a la Adoracién Nocturna Mexicana que se llevara a cabo, en la Catedral de la

Anunciacion, del Sabado, 21 de Junio de 7:00 p.m. a las 6:00 a.m. del

Domingo, 22 de Junio.

Los entrenamientos de Consagracion se llevan a cabo los Miércoles de
7:00 p.m. a 9:00 p.m. en la Escuela Parroquial en el 1110 N Lincoln St.

Persona mayores de 13 aiios pueden participar.

(Adorado Sea El Santisimo Sacramento!
1Ave Maria Purisima!

Adoracion Nocturna Mexicana

Bishop’s Ministry Appeal 2025

Thank you to all parishioners for your support to
our Bishop’s Ministry Appeal!
On Sunday, June 1st, Mayra Tejeda, BMA

raffle winner, and her family, enjoyed an afternoon

of wine tasting and delicious snacks!

Many thanks to our parish BMA Chairpersons,
John and Loretta Baker for organizing this fun ex-
perience. Thank you to Deacon Armando and Lori
Moreno for joining the group!

We are happy to see more parish families con-
tributing! To date, 213 families have made
pledges and gifts of over $70,348, bringing us
closer to our parish goal of $90,993!

Contributions can be made |+ ==
online by scanning the QR =
code below and selecting,
“BMA” as the fund.

Thank you all for your contin-
ued support!

Solicitud Ministerial del Obispo 2025

iGracias a todos los feligreses por su apoyo a nuestra Solic-
itud Ministerial del Obispo!

El domingo 1 de junio, Mayra Tejeda, ganadora de la
rifa de BMA, y su familia disfrutaron de una tarde de cata
de vinos y deliciosos bocadillos.

Muchas gracias a los presidentes de BMA de nuestra par-
roquia, John y Loretta Baker, por organizar esta divertida
experiencia. iGracias al didcono Armando y a Lori Moreno
por acompaiar al grupo!

iNos alegra ver a mas familias de la parroquia con-
tribuyendo! Hasta la fecha, 213 familias han hecho
promesas y donaciones por mas de $70,348, acer-

candonos a nuestra meta parroquial de $90,993.

Las contribuciones se pueden realizar en
linea escaneando el
codigo QR a contin-
uacion y seleccionando
“BMA” como fondo.
iGracias a todos por su
apoyo!

Online Giving

your donation.

donacion.

Scan the QR code to make

Donaciones en linea
Escanee el codigo QR para realizar su

Total Offertory Current YTD
Collection: June 8 Week

Offertory Collection $18,332 $774,066
Budget Goal $14,353 $735,134
Variance from Budget $3,979 $38,932




MONDAY, JUNE 16

THURSDAY, JUNE 19

8:00 a.m.: Daily Mass (English): Church
7:00 p.m.: Grupo de Oracioén: Salén del Coro

Parish House Closed ~ Casa Parroquial Cerrada
No Holy Hour ~ No Habra Hora Santa

TUESDAY, JUNE 17

FRIDAY, JUNE 20

8:00 a.m.: Daily Mass (English): Church
6:00 p.m.: Legion de Maria: Salén del Coro

8:00 a.m.: Daily Mass (English): Church

WEDNESDAY, JUNE 18

SATURDAY, JUNE 21

8:00 a.m.: Daily Mass (English): Church

7:00 p.m.: Grupo de Parejas: Escuela Parroquial

7:00 —-8:00 p.m.: Confessiones / Confesiones

7:00 -9:00 p.m.: Adoracion Nocturna Mexicana: Escuela

7:00 —-8:00 p.m.: Confessiones / Confesiones

5:30 p.m.: Mass: Church

7:00 p.m.: Misa: Iglesia

8:00 p.m.—6:00 a.m.: Adoracion Nocturna Mexicana: Iglesia

Mass Intentions / Intenciones de Misa:

6/16/25: 8:00 a.m.
6/17/25: 8:00 a.m.
6/18/25: 8:00 a.m.
6/19/25: 8:00 a.m. : Charlotte Lane T
6/20/25: 8:00 a.m. : Delfino Perez +
6/21/25: 5:30 p.m. : Geronimo Galvan T°
6/21/25:7:00 p.m. : Luis Javier Palma ‘T

: Hortensia Rodriguez I
: Juan Aguilera (Special Intention)
: St. Jude

~ June 22~
The Solemnity of the Most Holy Body and Blood of Christ
Solemnidad del Cuerpo y la Sangre de Cristo

1st: Genesis 14:18-20
2nd: 1 Corinthians 11:23-26
Gospel: Luke 9:11b—17

1ra: Génesis 14, 18—-20
2da: 1 Corintios 11, 23-26
Evangelio: Lucas 9, 11-17

Parish House Office Hours

The Parish House Office and Church will be closed on
Thursday, June 19th in Observance of Juneteenth.

Horario de la Oficina Parroquial

La Oficina Parroquial y la Iglesia estaran cerradas el
jueves 19 de junio por el dia feriado del 19 de junio.

The Holy Hour Adoration will be moved to Wednesday, La Hora Santa de Adoracion se trasladara al miércoles

June 18th during confessions.

18 de junio, durante las confesiones.

“Create in Me a Clean Heart...”

Seminarian, Josue Montoya, will be presenting on
the United States Conference of Catholic Bishops

document: "Create in Me a Clean Heart: A Pastoral

Response to Pornography.”
Come to hear what the Church has to say about

“Crea en mi un corazon limpio . . .”

El seminarista Josué Montoya presentara el documento
de la Conferencia de Obispos Catolicos de los Estados
Unidos: "Crea en mi un corazon limpio: Una respuesta
pastoral a la pornografia.”

Venga a escuchar lo que la Iglesia dice sobre

this very present problem in our current society. EIIIS l%l}%TAE este problema en nuestra sociedad actual.
The presentation will take place on June 24th CLEAN La presentacion tendra lugar el 24 de junio
in the School Auditorium, 1120 N Lincoln St. HEART &0 el Auditorio de la Escuela, 1120 N Lincoln

English: 5:30 p.m., Spanish: 7:00 p.m.

wisstoral resrons. Ot. Inglés: 5:30 p.m., Espaiiol: 7:00 p.m.

IO PORNOGRAPHY

Family Faith Formation Program

The mission of the Family Faith Formation Pro-
gram is to provide support to children and families
who desire to grow in their faith.

The Faith Formation sessions take place on Sun-
day mornings and prepare your children for the
Sacraments of First Communion and Con-
firmation.

Registration will take place on June 23, 24,
25, 30, and July 1 and 2, at the Parish
Center, 1120 N Lincoln St. from 6:00 p.m.
to 8:00 p.m.

fmily fuh

Programa de Formacion de Fe para la Familia

La mision del Programa de Formacion de Fe para la Famil-
ia es brindar apoyo a nifios y familias que tienen el deseo
de crecer en la fe.

Las sesiones del programa de Formacion de Fe preparan
a sus hijos para los Sacramentos de la Primera Co-
munion y Confirmacion.
Las inscripciones se llevaran a cabo de 23,
24,25,30de Junioyel 1y 2 de Julio
en el Centro Parroquial, 1120 N Lincoln St.
delas 6:00 p.m. a 8:00 p.m.




CHURCH OF THE PRESENTATIO!
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CHURCH OF THE PRESENTATION
COMMUNITY CENTER
1515 Benjamin Holt Drive Stockton, CA 95207

June 14, 2025
OYam-8pm

June 15, 2025 — June 19, 2025

8:30am-8pm

For information, contact Lucy Soldati, our
Adult Formation Coordinator, at 209-320-5733.
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Lucy Soldati, nuestra
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CHURCH OF THE PRESENTATION
CENTRO COMUNITARIO
1515 Benjamin Holt Drive Stockton, CA 95207

Junio 14, 2025

Qam-8pm

Junio 15, 2025 — Junio 19, 2025
8:30am-8pm

Para mas informacion comuniquese con

Coordinadora de Formacion de

Adultos, a 209-320-5733.

Alfonso Delgado, D.D.S.

( ~ o3
= y Parishioner
=
X 8 W SWAIN ROAD

¢ STOCKTON, CA 95207

DELGADO  209-474-88s

DENTAL GROUP Se Habla Espafiol

Family Dentistry Dentures

Implants

IACOPI, LENZ & COMPANY
Accountancy Corporation

James J. Acosta, C.P.A.

Michael Butler, C.P.A.

Parishioners

3031 W. March Lane, Ste 300-E

Stockton, CA 95219

(209)957-3691

Michelle Haner, Realtor
DRE# 00879655

(209) 986-5900
Ms.Haner@comcast.net

Call for your complimentary,
confidential consultation.

RE/MAX GRUPE GOLD

Country Club TIRES & MUFFLER
SMOG CHECK

|
209-688-7213 '

U B
10 MINUTE LUBE & OIL CHANGE

Plws TUNE-UP SHOP
1403 Country Club Bivd. ¢ (209) 943-3633
CORNER OF COUNTRY CLUB & PERSHING

Gary S. Giovanetti
California Insurance 0819723
Medicare Specialist

209-961-5593
gsgiovanet@comcast.net

Eucharistic Minister at
Cathedral of the Annunciation

Adyvertise your business with us!

Call Mari Jeffrey
at the Parish House office
for more information.

MEMBER

Dougherty CPAs, Inc.
Steve Dougherty

3031 W March Lane Suite 210
Stockton, CA 95219

(209) 476-1111
www.DoughertyCPAs.com

REALTYONEGROUP
ZOOM

SANDRA ZAMBRANO

Realtor | Hablo Espariol
DRE# 01395986

MOBILE
209-481-7874
SANDRASELLSHOMES203@GMAIL.COM

34; 19

NATIONAL NOTARY ASSOCIATION

& *
Lall e N otary Public

Marjorie A. Hunt

Same-day appointments.

I can come to you or you can come to my office.

209-463-1305

B3 29 el

209-425-2659
mh.wolfy@hotmail.com

OUR CATHOLIC CEMETERIES

San Joaquin Catholic St. John's Catholic
719 Harding Way 17871 S. Carrolton Rd
Stockton, CA 95201 Escalon, CA 95320

209-466-6202 209-838-7134

The Only Consecrated Catholic Cemeteries in San
Joaquin County. Mass is offered at the cemeteries
for those entrusted to our care.

Eileen Yeager
Locally Grown Flowers

209-400-0302

nobleflowerfarm@gmail.com

@ @noble_flower_farm

raguilar@roberthusman.com
Robert Husman Real Estate

ROBERTO A. AGUILAR
Realtor/Agente de Bienes Raices

CalDRE # 01707444
Parishioner

(209)323-9130

1330 W. Robinhood Dr. Suite A-10

Stockton CA 95207 Hablo Espafiol

Casa Bonita
Funeral Home & Event Room

(209) 942-2500
2500 Cemetery Lane, Stockton

Off California & Harding Way
Stockton’s Finest Funeral Chapel

Greener SOLUTIONS.

HEAT & AC

Solar * Windows * Insulation * Roofing

Stockton's Top Rated HVAC
1818 W. Fremont Street
Stockton, CA 95203
(209) 213-2888
GSHomeServices.com



https://www.gshomeservices.com/

